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Milan Radanovi}

MONS  ARGENTARIO
Vekovima je vest izme|u dva kraja sveta, od Mletaka do Carigrada, putovala trideset

i tri dana. Onaj te`i, kopneni deo puta zapo~injao je u Kotoru i trajao je osamnaest da-
na.

Masovna upotreba vatrenog oru`ja, koja je za posledicu imala ustrojstvo plemenskog
hiperpatrijarhata, epidemije vendete i prakticiranje plja~ka{ke ekonomije, u~inila je da,
krajem {esnaestog stole}a, putovanje kopnenom trasom postane neizvesno. Turska voj-
na ordija nikad nije uspevala razoru`ati crnogorska, brdska, malisorska i duka|inska ple-
mena, stoga je tranzit pisma izme{ten na bezbedniji deo suvozemnog puta, {to je priliv
vesti u Carigrad u~inilo docnijim za {est dana.

Venecijanski brod pod francuskom okupacionom zastavom i slovenskom posadom
prispeo je u kotorsku luku po~etkom jeseni 1813.* Brod je dospeo do odredi{ta zaobi-
laze}i sve pristane isto~nog Jadrana, {to je primoralo posadu da sve vreme ~etrnaesto-
dnevne plovidbe, ne obnoviv{i zalihe, pije ustajalu vodu.

Kapetan plovila (Pera{tanin, nekakav izdanak [estokrili}a i mrzitelj novog, francuskog
poretka) stupiv{i na tle oslovio je Crnogorca koji mu je pri{ao. Ovaj namernik, koji je kao
kirid`ija saobra}ao nekada{njom po{tanskom trasom, bio je pripadnik bratstva Kondi}a
iz plemena Bjelopavli}a koje je generacijama prenosilo tajnu mleta~ku po{tu od Kotora
do Istambula. Nakon kolektivne deportacije Kondi}a u skadarsku Vraku, zarad odmazde
vladarske ku}e Petrovi}a povodom monarhocidnog ekscesa u Kotoru 1859, propala je
sva porodi~na arhiva Kondi}a, koja je bila zbir prepisiva~ke delatnosti odreda nepisme-
nih bratstvenika koji su se izve{tili u otvaranju po{te zarad afiniteta skadarskih pa{a i cr-
nogorskih vladika. Biblioteka Valtazara Bogi{i}a u Cavtatu ne sadr`i nikakve prepise po-
menutih dokumenata, iako je ~uveni pravnik konsultovao re~enu arhivu.

Uveriv{i se da je prispeli Crnogorac nepismen, kapetan ga je upitao mo`e li za osam-
naest dana dospeti do Stambola. Dobiv{i potvrdan odgovor, predao mu je pe~a}eno pi-
smo i polovinu sume u francuskim zlatnicima kazav{i da }e ostatak primiti u Carigradu
od ~lanova emigrantske mleta~ke vlade. Na kraju ga je savetovao da se kloni francuskih
vlasti u Kotoru. Kapetan je  pljunuo na poslednji zlatnik sa Napoleonovim likom koji je
predao pismono{i, dok je Crnogorac  pomenuti napoleondor bacio u more zarad sre}e
na putu.

Uspev{i se do vrha neosvojive tvr|ave pismono{a se nastavio pesti uz litice fjorda,
hvataju}i se za grobljansku floru (istom stazom bi}e nekoliko decenija kasnije preno{en
klavir kneza Nikole Petrovi}a marke Blaise Cendrars, na rukama kne`evih crnogorskih
podanika, sve do gorske prestonice). Sretao je crnogorske `ene. Neke su nosile kotor-

* Ovaj datum, kao i svi potonji, nimalo nije pouzdan.
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skim majstorima oru`arima o{te}ene pu{ke svojih mu`eva, a druge, poneke bremenite,
su na glavi prtile teret namenjen kotorskom pazaru. Ove potonje su naj~e{}e ra|ale mr-
tvu odoj~ad.

U Njegu{ima je sretao ratnike u ritama. Nije bilo onog potonjeg folklornog ponosa;
narodna no{nja nije bila jo{ unifikovana, medalje nisu bile jo{ na pomolu. U Ceklinu je
kupio konja. Bila je mûka no} kada je stigao u Ku~e. Kona~io je kod nekojeg starca sve-
{tenika. Svaka sve{teni~ka ku}a imala je du`nost prihvatiti putnika pod krov; neovizan-
tizacija narodne crkve u Crnoj Gori i njeno stale{ko izoliranje otpo~eli su tek u nared-
nom veku. Ostareli sve{tenik nije nosio bradu, ve} samo brkove i brijao je glavu poput
Tur~ina. Namotavao je ~almu, jer starac nije bio mantija{ ve} je nosio ono {to je skinuo
sa mrtvog neprijatelja.

Sutradan su Ku~i i Klimenti obnovili borbe oko nekakvih me|a. U borbama su bile
prinu|ene u~estvovati i `ene oba plemena. Neke od njih sa psom o povocu i detetom
u naru~ju prilazile bi bez smetnji neprijatelju poput uhoda, {to su bila vekovna pravila
lokalnog rata. Druge bi neprikrivene donosile vodu i hranu do ro|a~kih busija i doviki-
vale neprijatelju svakovrsne uvrede na srpskom i arbana{kom, hvataju}i se za stidno me-
sto. Bio je upadljiv prizor naoru`anih mu{karaca koji su ciljaju}i protivnika, mesto zaklo-
na, pu{ku oslanjali na `ensko rame (nikako to nije smela biti, zbog mu{ke sramote, nji-
hova ven~ana `ena, ve} naj~e{}e sestra ili snaha). U takvoj borbi primetno je bilo i{~e-
kivanje zara}enih trenutka kada }e nepa`ljiv strelac ubiti ili raskrvaviti `enu plemenskog
protivnika, {to bi zna~ilo okon~anje borbe na sramotu ubice i njegovog plemena. Pismo-
no{a nije imao kad ~ekati.

Pro{av{i Rikava~ko jezero, hitao je ka Vrmo{i. Ovde je put naglo usporio, hodio je
zemljom Malisora; putnik je bio primoran sjahati s konja, prekinuti pesmu, skinuti pu-
{ku s ramena i obesiti je na ular, da ne dirne malisorsku sujetu.

Sada je gazio dubok sneg.
U Plavu, gde je kona~io, ostavio je konja. ^itav sutra{nji dan je prolazio kroz sne`nu

{umu planine Bogi}evice. U sumrak se spustio iz gorske zime u metohijsku jesen. Zano-
}io je u de~anskom manastiru. Niko nije znao odakle je dolazio, niti ga je odelo odava-
lo. Kapu nije nosio, dok je njegova ode}a predstavljala me{avinu turske i lacmanske no-
{nje. U manastirskoj crkvi je celivao mo{ti svetog kralja, paze}i da ne probudi `ensko de-
te koje je pokraj kivota le`alo na maj~inom krilu, sanjaju}i isceljenje. Sutradan se pre-
svukao u arbana{ku no{nju i u manastiru je unajmio pratioca Arbanasa. Drenicu su pre-
{li nesmetano; za njima je ostala epska planina Gole{, u ~ijem se podno`ju ra~vaju pu-
tevi. 

Zakona~ili su u napu{tenom rudarskom hanu u Novom Brdu u Krivoj Reci. Tamo su
sreli dvojicu gusinjskih kova~a, muslimanskih had`ija. I njihovog pratioca koji se odavao
za stranca.

Ova dvojica kova~a bili su napu{teni od ostalih gusinjskih had`ija, i prezreni od kom-
{ija zbog svog zanata, godinama su kao psi lutali muhamedanskim Levantom. Pismono-
{a je zaspao spokojan; za ~etiri dana prevalio je put za {ta bi drugome putniku trebalo
pet ili {est dana. Nije se vi{e budio. On i njegov arbana{ki pratilac bili su otrovani.

Novi vlasnik pisma krenuo je iste no}i za Beograd, dokopav{i se sutradan carskog
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druma. Niko nije znao odakle je dolazio, niti ga je odelo odavalo. Nosio je malu sefard-
sku min|u{u na levom uhu, protiv uroka, i predstavljao se znakovitim imenom, Merka-
do. On je kao ro|eni Carigra|anin (izvesni {panski Jevrejin, francuska uhoda, poslednji
izdanak svoje porodice koji je bio dostojan nositi pored prezimena inicijale S. T. tj. ~isto-
krvni sefard) dobro poznavao zgradu na severnoj obali Zlatnog roga, u kojoj je obitava-
la mleta~ka izgnani~ka vlada i koja je bila tajno odredi{te pisma. Bilo je to poslednje me-
sto na kome se vijorila zastava svetog Marka, ona ratna, sa zatvorenim jevan|eljem. Uho-
da je pro~itav{i pismo stavio na njega svoj pe~at. Neko je iz Mletaka obave{tavao dija-
sporu u Carigradu da venecijanski mladi}i  patrioti pripremaju atentat na francuskog im-
peratora.

U Beogradu je francuski uhoda bio oplja~kan, pismo je nestalo, bio je prebijen, Srbi
su ga ka{tigovali, ali je i takav kao turski podanik bio pogodan za razmenu. Srbi su ga pu-
stili iz tamnice u prole}e. Ostao je u pustom gradu koji su stanovnici napustili be`e}i
pred Turcima. Uhoda se izdavao za muhamedanca, po{to je bio obrezan. Gradom je vla-
dala kuga kao u vreme svetog Ivana Kapistrana, Turci su se zatvorili u garnizon, u toj pu-
sto{i vi|ani su samo kerovi ludog Nastasa koji su poput Kapistranovih mo{tiju prenosili
kugu. Psi su se parili sa lavovima koje je Abdulrahman pa{a 1799. doveo u Beograd. Nji-
hovi bastardi postado{e tabuizirani poput napoleonovskih kornja~a koje su se, nad`ivev-
{i imperatora, doskora sretale na ostrvu Sveta Helena. Uhoda je umro u Beogradu, od
kuge, u leto 1814.


